
    
      
        
          
        
      

    


Dos Meses en Madrid

Berättelser med Övningar för Spanska Inlärare

Daria Galek


Copyright © 2024 Daria Gałek



	[image: image]

	 
	[image: image]





[image: image]


Inledning

[image: image]




"Dos Meses en Madrid: Berättelser med Övningar för Spanska Inlärare" följer en ung mans resa när han påbörjar en två månader lång språkkurs i Madrid. Genom hans upplevelser och äventyr i staden får läsarna inte bara följa hans historia utan också lära sig och öva spanska längs vägen.

Följ med denna karaktär när han navigerar de livliga gatorna i Madrid, skaffar nya vänner och fördjupar sig i den lokala kulturen. Varje berättelse är utformad för att ge insikter i vardagslivet i Madrid samtidigt som den förstärker spanska språkkunskaper genom engagerande berättelser.

Genom en kombination av fängslande berättande och övningar kan läsarna förbättra sin språkförståelse, ordförråd och grammatik. Dessutom medföljer svenska översättningar till varje berättelse, vilket säkerställer att inlärare kan kontrollera sin förståelse och göra framsteg med självförtroende.

Oavsett om du är nybörjare eller vill förbättra dina spanskakunskaper erbjuder "Dos Meses en Madrid" ett njutbart och effektivt sätt att lära sig språket genom fängslande berättelser och praktiska övningar.
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Capítulo 1: Llegada a la Ciudad / Ankomst till Staden
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William aterrizó en Madrid con solo una maleta y algunas palabras en español. El cálido sol de España lo recibió, mucho más cálido que la fría lluvia que dejó en Suecia. El aire también era diferente, con olor a dulces pasteles y un poco a mar, aunque el mar estaba lejos. William sonrió, emocionado de estar en Madrid para su estancia de dos meses para aprender español.

Caminando por el bullicioso aeropuerto, William se sintió un poco abrumado. El español que se hablaba a su alrededor era rápido, como una canción rápida, y apretó fuerte su maleta, sintiéndose un poco perdido. Sabía un poco de español, pero entender lo que la gente decía era difícil.

Recordando lo que leyó en la guía de viaje, decidió pedir ayuda a alguien.

– Disculpe, ¿dónde está el metro? – intentó en su mejor español.

La señora detrás del mostrador fue amable y respondió en español rápido, usando mucho las manos. William asintió, entendiendo "metro" y algunas direcciones, esperando haberlo entendido bien.

Tomando una gran respiración, siguió las señales y a la gente hacia el metro. Madrid estaba animada con sus cafeterías, tiendas pequeñas y mercados llenos de frutas coloridas y pan y queso sabrosos. William se sintió emocionado, observando todo incluso mientras buscaba el metro.

Encontró el metro, con su gran letrero rojo y azul. Esta era su primera gran prueba en Madrid. Tenía que usar el metro para encontrar su nuevo lugar. William revisó una nota con su dirección y las estaciones de metro que debía usar. Se sentía nervioso pero emocionado por comenzar su aventura.

En la máquina expendedora, todo estaba en español, pero William notó un botón para cambiarlo a inglés. Sintió un gran alivio. Era un poco más fácil ahora. Usando lo que sabía y siguiendo las instrucciones en inglés, consiguió su billete. Retrocediendo, notó que la estación de metro estaba llena de gente. Era tan diferente de las tranquilas calles que acababa de dejar atrás. Con su billete en mano, se sintió más seguro navegando por esta nueva ciudad.

Unas paradas más tarde, se bajó y siguió a la multitud afuera. Estaba en una nueva parte de Madrid, más cerca de donde viviría.

Su caminata desde el metro fue corta. El edificio era antiguo y bonito, con macetas de flores en los balcones. Timbró, recibió una respuesta rápida en español y trató de presentarse. La puerta se abrió.

Arriba, la puerta del tercer piso estaba un poco abierta. El apartamento adentro era sencillo pero agradable, con una vista genial de la calle.

William estaba recuperando el aliento cuando escuchó a alguien.

– Hola, debes ser William, ¿verdad?

Carlos, su nuevo compañero de piso, lo saludó con una gran sonrisa. Carlos era alto, amigable y hablaba inglés con acento español. Hablaron, riendo y sintiéndose más cómodos con el tiempo que pasarían juntos.

Carlos le mostró a William el apartamento, qué armarios podía usar y dónde estaban las cosas extras. El apartamento era sencillo pero tenía todo lo que necesitaban. Incluso tenía una terraza en la azotea donde William esperaba pasar las tardes, observando la vida de Madrid pasar.

***
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William landade i Madrid med bara en resväska och några få ord på spanska. Spaniens varma sol välkomnade honom, mycket varmare än det kalla regn som han lämnade bakom sig i Sverige. Luften var också annorlunda, den doftade av söta bakverk och lite av havet, trots att havet var långt borta. William log, spänd på att vara i Madrid för sin två månader långa vistelse för att lära sig spanska.

När han gick genom den livliga flygplatsen kände William sig lite överväldigad. Den spanska som talades omkring honom var snabb, som en snabb sång, och han höll hårt i sin resväska, kände sig lite vilsen. Han kunde lite spanska, men att förstå vad folk sa var svårt.

Han mindes vad han hade läst i resehandboken och bestämde sig för att be någon om hjälp.

– Ursäkta, var är tunnelbanan? – försökte han på sin bästa spanska.

Damen bakom disken var vänlig och svarade snabbt på spanska, och använde händerna mycket. William nickade, förstod "metro" och några riktningar, och hoppades att han hade förstått rätt.

Efter att ha tagit ett djupt andetag följde han skyltarna och folkmassan mot tunnelbanan. Madrid var livlig med sina kaféer, små butiker och marknader fyllda med färgglada frukter och gott bröd och ost. William kände sig upprymd, observerade allt medan han letade efter tunnelbanan.

Han hittade tunnelbanan, med sin stora röda och blå skylt. Detta var hans första stora test i Madrid. Han var tvungen att använda tunnelbanan för att hitta sitt nya ställe. William granskade en lapp med sin adress och tunnelbanestationerna som han skulle använda. Han kände sig nervös men spänd på att börja sitt äventyr.

Vid biljettautomaten var allt på spanska, men William märkte en knapp för att ändra till engelska. Han kände en stor lättnad. Det var lite lättare nu. Genom att använda vad han visste och följde instruktionerna på engelska, fick han sin biljett. När han backade undan märkte han att tunnelbanestationen var full av folk. Det var så annorlunda jämfört med de lugna gatorna han just hade lämnat. Med biljetten i handen kände han sig säkrare på att navigera i denna nya stad.

Några hållplatser senare gick han av och följde folkmassan ut. Han var i en ny del av Madrid, närmare där han skulle bo.

Hans promenad från tunnelbanan var kort. Byggnaden var gammal och vacker, med blomkrukor på balkongerna. Han ringde på och fick snabbt svar på spanska och försökte presentera sig. Dörren öppnades.

Uppe på tredje våningen stod dörren lite på glänt. Lägenheten inuti var enkel men trevlig, med en fantastisk utsikt över gatan.

William höll på att återhämta sig när han hörde någon.

– Hej, du måste vara William, eller hur?

Carlos, hans nya rumskamrat, hälsade honom med ett stort leende. Carlos var lång, vänlig och talade engelska med spansk accent. De pratade, skrattade och kände sig mer bekväma med den tid de skulle tillbringa tillsammans.

Carlos visade William lägenheten, vilka skåp han kunde använda och var extragrejerna fanns. Lägenheten var enkel men hade allt de behövde. Den hade till och med en terrass på taket där William såg fram emot att spendera kvällarna, observerande livet i Madrid.
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Capítulo 2: Primera Lección de Idioma / Första Språklektionen
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La mañana estaba brillante y clara, un comienzo perfecto para la nueva aventura de William en el aprendizaje del español. Caminaba con una mezcla de nerviosismo y emoción hacia la escuela de idiomas, ubicada en el corazón de la bulliciosa Madrid.

Al entrar en el aula, fue recibido por rostros de todo el mundo, todos ansiosos por aprender español. Su profesora, Señora García, ofreció una cálida sonrisa, haciéndolos sentir cómodos.
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